
Неужели Сяо Цзюэ бросил её? Тогда она слишком жалка! У неё была только незначительная
сумма денег, арендная плата за комнату в гостинице должна быть оплачена до завтра, и она
также должна поесть и вернуться в расположение войск Лянь Чжоу. Могли ли эти люди
поступить подобным образом? Если это действительно так, то завтра она продаст цитру из его
комнаты. Хэ Янь дико строила планы, не зная, вернётся ли этот человек, или нет. Если нет, то
ей и Тао Тао не придётся делить комнату сегодня вечером, и не будет никаких потерь.

Пока она думала, Тао Тао, которая тоже сидела на краю кровати, прошептала:

 – Вы думаете о том, как сбежать сейчас, верно?

 – А? – Хэ Янь был удивлён.

 – Они сказали, что Сунь Лин очень могущественен в Лянь Чжоу и все боятся семьи Сунь. Я и
раньше обращалась за помощью ко многим людям, но всякий раз, когда люди слышали, что это
Сунь Лин, никто не осмеливался помочь.

Тао Тао сказала это с сердитым выражением. В то время она жила в павильоне Ваньхуа, и с
самого начала не желала мириться с этим. Борясь на протяжении всего пути, следуя за
возможностью попросить о помощи. Она нашла много людей, включая тех, кто выглядел
высоким и сильным, и некоторых учёных, которые выглядели вежливыми, праведными и
честными. Были даже старые богатые бизнесмены, которые годились ей в отцы, и несколько
рыцарей, которые бродили с клинками за спиной. Тао Тао изо всех сил старалась найти людей,
которые, казалось, могли бы спасти её, но когда они услышали, что она была тем человеком,
которого хотел Сунь Лин, они уходили, с зажатыми между ног хвостами. Несмотря на то, что
девушка обещала большие награды и раскрыла свою личность, никто не позаботился о ней.

В конце концов, Тао Тао сама пришла в отчаяние. Когда девушка рискнула выбросить записку,
она и подумать не могла, что наступит завтра. При одной мысли о встрече с Сунь Лином она
думала, что предпочтёт умереть. Кто знает, может быть, в самый последний момент кто-нибудь
спасёт её.

Тао Тао повернула голову, чтобы посмотреть на человека рядом с ней. Молодой человек
наклонил голову, и сложно было сказать, о чём он думает. Было странно, что такой слабый и
юный человек даёт ей необъяснимое чувство безопасности. Может быть, это была мягкая
улыбка на его лице или его ясные и чистые глаза.

Тао Тао поверила этому человеку необъяснимо, но она всё ещё немного волновалась.

 – Даже сильный дракон не может одолеть змею на её территории…

 – Ты знаешь эту пословицу? – Хэ Янь улыбнулась: – На самом деле, я тоже местная змея. Я
очень могущественен.



Тао-Тао увидела его расслабленное выражение и тоже почувствовал себя расслабленной. Она
посмотрела на Хэ Янь и не смогла удержаться от последнего вопроса. Девушка спросила:

 – Семья Сунь такая властная, Вы не из Лянь Чжоу, поэтому не знаете, в какую беду попадёте.
Люди не осмеливаются действовать в таких ситуациях, зачем Вам меня спасать?

Этот ребёнок, почему она задаёт так много вопросов? Хэ Янь наклонила свою голову и увидела,
что маленькая девочка смотрит на неё красными глазами, с любопытством и ожиданием. Она
не могла удержаться от желания протянуть руку и коснуться её головы.

 – Потому что ты женщина, – она тихо сказала в своём сердце:

"И я тоже женщина".

* * *

Шум окружал всю гостиницу.

Ночь была ярко-красной от света огней, и все в гостинице были разбужены внезапно
появившимися чиновниками, стоявшими у дверей и допрашивавшими их одного за другим.

Сунь Лин стоял в дверях, глядя на последнюю комнату наверху, и сказал:

 – Почему она не открыта?

Лавочник дрожащим голосом постучал в дверь:

 – Молодой господин? Молодой господин?

Через некоторое время кто-то подошел и небрежно открыл дверь. Он был хрупким молодым
человеком в рубашке и сказал, глядя на хозяина сонными глазами:

 – Уже так поздно, что случилось?

Не успели они договорить, как ворвались офицеры и солдаты и начали обыск. В комнате был
также мальчик-слуга, занятый одеванием молодого человека:

 – Господин, не простудитесь.

Офицеры и солдаты вошли и обыскали комнату, но очень быстро вышли и покачали головами,



глядя на Сунь Лина.

Сунь Лин посмотрел на мальчика, стоявшего перед ним. Этот парень был молод и выглядел
вполне респектабельно. Мальчик-слуга был занят тем, что надевал на него сапоги.

 – Что ты делаешь? – Хэ Янь нахмурился: – Врываешься даже без приветствия.

 – Приветствие? – Сунь Лин усмехнулся: – Что за шутка. Во всём городе Лянь Чжоу нет такого
места, где мне, Сунь Лин, нужно было бы кого-нибудь приветствовать, – он посмотрел на Хэ
Янь, вспомнив, что охранник говорил раньше: тот был около семи футов ростом и худой. Этот
мальчик был именно таким. – А как тебя зовут? – спросил он.

 – Чэн Ли Шу, – ответил Хэ Янь.

С громким хлопком сапоги в руках мальчика-слуги упали на землю. Все проследили за их
взглядами. Выражение лица Сунь Лина изменилось, и он вдруг сказал:

 – Ты, подними свою голову.

Он имел в виду мальчика-слугу.

Хэ Янь заметил, что что-то не так, и спросил:

 – Средь бела дня, когда в мире еще светло, ты пытаешься ограбить меня?

 – Ограбить тебя? – Сунь Лин пристально посмотрел на него своими тёмными глазами. – Тот,
что на полу, подними голову ради этого молодого господина!

Человек на земле не двигался, опустив голову. Приглядевшись, он заметил, что руки у
мальчишки слегка дрожат.

Увидев это, выражение лица Сунь Лина становилось всё более и более свирепым, и он сделал
шаг вперёд, чтобы дёрнуть мальчика-слугу за волосы. В следующее мгновение Хэ Янь встала
перед мальчиком-слугой и поймала Сунь Лина за руку:

 – Ублюдок, обрати внимание на свои действия и слова.

 – Воришка, похитивший наложницу этого молодого господина, – это ты, верно? – Сунь Лин
рассмеялся, его родимое пятно было похоже на татуировку призрака: – Ты труп! – воскликнул
он. – Идите сюда и вытащите их обоих наружу!



 – Вытащишь меня? – Хэ Янь улыбнулась и сказала: – Я советую тебе подумать дважды. Тебе
хотя бы известно, кто мой дядя?

 – Кто твой дядя? – переспросил Сунь Лин.

 – Мой дядя – нынешний лично провозглашённый Его Величеством генерал Фэн Юнь, а ныне
главнокомандующий Правой армией, второй сын Сяо. Мастер Сунь, Вы уверены, что хотите
поймать меня? – Хэ Янь подняла бровь.

Сунь Лин опешил и через мгновение расхохотался. Слёзы его смеха вот-вот должны были
пролиться. Он указал на Хэ Янь и спросил окружающих:

 – Вы слышали, кто, по его словам, его дядя?

Все вокруг засмеялись.

 – Вонючий мальчишка, – Сунь Лин перестал смеяться и свирепо уставился на Хэ Янь. – Раз
твой дядя  – Сяо Цзюэ, пусть он выйдет! Какой Сяо Цзюэ? Сегодня я заставлю тебя умолять о
жизни и смерти перед твоим дядей!

 – Неужели это так? – раздался за его спиной незнакомый голос.

Сунь Лин оглянулась и увидела, что молодой человек, такой же яркий, как луна, медленно
вышел из-за спин стражников, говоря тихим голосом, пропитанным холодной насмешкой.

 – Вы могли бы попробовать.
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